
1-3

Prescribed by Secretary of State

Sections 3.004, 3.005, 3.006, 4.008, 83.010, 85.004, 85.007 Texas Election Code

9/2023

ORDER OF GENERAL ELECTION FOR WINTERGARDEN GROUNDWATER CONSERVATION DISTRICT

ORDEN DE ELECCION GENERAL PARA DISTRITO DE CONSERVACIoII OT AEUAS SUETERRANEAS DE WI/NTERGARDEN

An election is hereby ordered to be held on 0510?12A26 for the purpose of voting on:
(Por la presente se ordena celebrar uno elecciin el05/02/2026 con el propdsita de votar sobre.)

List on the ballot los

Early Voting for personal appearance will be conducted each weekday at:
(La votacidn odelantado en persono se llevard a cobo de lunes a Viernes en:)

en la
Election for the Wintergarden Groundwater Conservation District to elect one (1) Director for Dimmit County.
Elecci6n paro el Distrito de Conservocidn de Aguas Subterrdneos de Wintergorden pard eligir un Director para el Candodo de

Dimmit.
Election for the Wintergarden Groundwater Conservation District to elect one (1) Director-at-Large to represent all three (3)

counties of the District (Dimmit, La Salle, and Zavala Counties.
Elecciiln para el Distrito de Conservacihn de Aguos Subterrdneos de Wintergarden para eligir un Director General poro
representar o los tres (3) condados del Distrito (Dimmit, La Salle, and Zavala.)

, rv, vJ

Dimmit County Courthouse
103 N. 5th St.

Carrizo Springs, Texas

Palacio de Justicia del Condodo de Dimmit
703 N.Sth St.

Carrizo Springs, Texos

8:00 a.m. - 5:00 p.m.
Location Hours

Applications for ballot by mail shall be mailed to:
solicitudes holetds se votardn adeldntado correo deberdn enviorse

Claudia McDaniel
Name of Early Voting Clerk (Nombre del Secretario/o de lo votaci5n Adelantado)
103 N. sth St.

Address (Direccidn)

Carrizo Springs, Texas 78834
City (Ciudad)
830-875-2373. ext. 5

Zip Code (C6digo Postal)

Telephone Number (Nimero de telifono)
cmcda n iel {0 d i m mitcountv.ors
Email Address (Direccion de Correo Electronico)

.dimmitcountv-ors
Election Office's website Sitio web-del Oficina electoral del Condado de La Solle)

Applications for Ballots by Mail (ABBMs) must be received no later than the close of business on:
(Los solicitudes para boletas que se votordn obelantada por correo deberdnrecibirse no mds tordor de los horos de negocio
el:)

04120/2A26
(date) {fecha)

Federal Post Card Applications (FPCAs) must be received no later than the close of business on:
(La Tarjeto Federol Postal de Solicitud deberdn recibirse no mds tardar de las horas de negocio el:)

-04/2A 
n,".q

(date) (fecha)



lssued this 12rH day of November . 2025
(day) (month) (year)

(Emitida este dia 72 de novembre ,2025 )
(ano)(dia)

,, Signature

Zbr-*
of Presiding (Firmo del Dirigente que Preside)

sisnai.ur6t@rtor1 Signature of Board Member (Firmo del Director)

S

Signature rd Member lFirma delDirector) Signature of Board Member (Firmo del Director)

of Board delDirector) Signature of Board Member (Firmo del Director)

Signature of Board Member del Director)

lnstruction Note: A copy of thls election order must be delivered to the County Clerk/Elections Administrator and Voter Registrar not later than 6O days
before election day.
Noto de lnstrucci6n: Se deberd entregor uno copio de esto orden de etecci6n ol/a td Sectetorio(a) det Condado/Admnistrator(a) de Etecci6nes y el/lo
Registmdor(a) de Votontes o mds tordor 60 dios antes del dta de elecci6n.


